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O REXÜRDIR DO TEATRO GflLEG© 

Inaugurazón do no>o Conservatorio 

Estrenouse "Amán de Santiña" 
A persentazón ó púbrico dos alunos do 

«Conservatorio Nazonal de Arte Galego, cos-
titulu un verdadeiro élsito. E teto prodúcenos 
nnha fonda ledids. O dlreltor da seldón de 
Decranjadón don Fernando Osoflo pode estar 
sallsfeito. Poden estar satlsfeitos tamen os que 
sioten o galeguismo e queren un arte dá Terra, 
enxebre egrar de. 

Os xornás dixeron xa canto convlfia respelto 
á soleoidade Uterarlo-artfstka do día 22 pasado. 

O discurso de pe sentazón do prlmelro con-
selleiro da "Irrsandgde,, Lols Pena Novo foi 
mol gabsdo po/ cantos o escoltaron. Falou 
elocuentemente sobre os nosos valores artísti
cos e sobre a trascendenza de axudar ó desen-
rolo do propio site. 

O pasatempo portugués de Marcelino Mez
quita 'Uaha anécdota, dou ocasión para que 
se decatara o púbrico de que no teatro lusitano 
hal autores notabres, dinos de se ollaren con 
Interés pol-os gakgos e íaméa para que as 
grandes facultades do xoven e gran actor don 
Fernando Osorlo poid?ran amostrarse erara-
mente. Osorlo é un actor de carácter notabllis-
mo e elsí o apreclou o púbrico apraudiadoo 
con entusiasmo. 

O estreno de "A man de Santiña, foi a con-
sagrazón do idioma galego; a demostrazón de 
que o noso doce e rico Idioma sirve e axéltase 
para espresare as delicadezas do sentlmento e 
os matices de dfdén raals finos e sotlles. 

Ésta fermosa f arsáda en dous pasos do xenlal 
poeta da Raza, Ramón CabaniHas, slnala o ca-
ffllño reuto para o trunfo do noso teatro nazo-
nal. aA máñ de Saniífíá, man branca e peque-
nlfia, man milagrelra de seu pol a grada do 
irte, será criaa heraldo no pórtico cheo de 
las, de córes e sóidos, pol o que os novos 
escrlínjes griegos teñen que entrar ó templo 
da beleza que leve a doce língoa patria por 
cimento. 

O mestre Bi^ge, íste músico Isplr^do que 
tantas cousrss leva feltás, compuxo para o 
prólogo da fardada, da CsbanlUas un recital 
galeguismo que conqulreu moitas e xustas 
lonbas. 

E ¿qué díclr dos alunes do "Conservatorio,? 
As distintas e fermosas señoritas que Ictelpre-
taron os persoaxes femlninos de "A mán de 
Sactlfia,, demostraron seré madelra d'artlstás 
Notabres. O roesmo a protagonista, que-no stu 
^íicll pgpel de nena Inxénua estivo encanta
dora, que a que facía de Marirrosa elegante 
eapalxoada—e a que se charoou Rosario na 
escea—tan boolta coma un caravel—e á que 
caralterlzada de vella enferms, (?e Misía Ma-
zoela, dou a impresión destxadá poi-ó autor, 

todas, vlsílcdo, 2dem?lr, con moito gusto* 
compuñeron un cadro chéo de beleza e arfe* 

E os actores fóron dlnos das actrices. Lols 
Lafuente, arrogante e dono d'urha voz admi-
rabremente tlmbríd?, fixo un don Salvador 
que era espello de fidalgufa ; Edrtlra, compuxo 
un/^/car í /o ben entendido; X^rardo Rcel, un 
Alcalde, que era a verdá mtstsz; Víctor Cfsas, 
un criado do Pazo, mol en pape), e o remánti-
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co tipo de don Pedro—deixámol-o mpsfre para 
o derradélr^—tivo ro direitor do "Corserva-
to i io , drn VeTrtndo Osmio, un ha plastifica-
zón notabilísma. 

Merecen seren Tfletnbradcs con agailmos 
tecles eslfs rarrees e sefiotitis que íerán o 
seu premio mellor cando imprentada "A mán 
de Santiña, vtxan os seus nooes, psra r ó s 
tan queridos, vlvlndo no repaito da fermosa 
obra. 

Camilo Dísz, neso Irmán honorailo, foi o 
gran pintor esceógrafo df» sempre. As duas 
decorsciós que peicisa a farsfdfj, fixoís con 
tanto amore, que dabsn impxesiórr da mesma 
realidade^Duas ebr^s d'art^ escergráfico que 
foron e han seré inda rasis gabadas. 

Ramón CabaniHas, reciblu moltss felíclta-
d ó s có motivo do seu estreno. E sfgueas re-
clblndo aínda. De todoí os literatos e artistss 

de soa, da nosa Terra, antre elss unba mol 
querendosa do marqués de Fíguelroa, e outra 
de Rey Soto. 

O Ilustre autor de "Vento marelro,, coma 
disculpa de non asistiré á repersentadón de 
de "A mán de Sanliñ?, na Cruña, mandou 2 

, segulnte carta ó Sr. Villar Ponte: 

"Meu irmán querido: 

A carta vosa e un ha de Castelao, que rite 
chegaron xunias esta mañán, puxéronme a 
moríe: ala se meterán peito adentro rochan
do todo o que atoparon por diante. 

¡Non estaréi con vosco! Con vosco que 
sodes para min mais que o trunfo ou a 
caída e que estodes para min mais alá das 
risas e das bágoas porque sodes a miña 
Terra! ¡Como serán de fortes e trabadas 
estas cardas que me atan que f a i vintaoito 
días que non me f o i dado dadle un bico ós 
meus filias! ¡Non pode ser! Inda non. f a i 
mha hora que Palacios e eu estivemos dan-
dolle voltos ó caso e non salmos do atranco. 
Mañán teño que pasal-o día en Viga. Si a 
teléfono volve o seu, pediréi unha conversa 
contigo. 

A1 s señoritos Carmela Meléndrez, Loisiña 
Gástelo, Esther Carbalío e a outra Carmi-
ña, a Osario, a Roel, Edreira, Lafuente, 
Casas e Várela, a iodos dilles que quedo de 
xoenllos pedíndolles perdón. ¡Eu creio que 
si chamades pot-o autor pode sair Carba-
lla! ¡Coido que antr-a sua cara e a miña 
hai menos que de Cambados a Sanxenxot 

Ademáis teño que contarche que eu son 
pouco horne pata darlle cara á xente n-eses 
casos. Si foran de temer unhas pedradas, 
ten por certa que me teríades diante, onde 
caíran mais a miado: t i me verás o día da 
revolta! 

Si me tomades a mal a causa, abofé que 
non seredes xustos. Non perderéi hora en 
traballar todo o que poido e contó que non 
tardaréi moito tempo en levarche e en lerche 
unha obriña que poida que se chame "O 
señor Abade ten mal xenio...,, 

Perdón! Cen veces perdón! E crédeme 
que, con todo, si fivera xeiío d-elo con vos-
outros estaría anque Uvera que poñel-o co
razón do revés. 

Voso, sempre voso, 

¡Terra a nasa!,. 

R. CABANILLAS, 
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Como se ve, Cabanillas animado pol-a sua 
primeira produzóa teatral, prepara outras. O 
notabre Uterato Porto Rey, autor da coneclda 
novela *Fermoslnda„ xa ten entregado ó 
•Conservatorio, outra obra orixlnal. Quinta-
nüla, Taibo e Lópfez Abente ofércennas ta-
méo. E hasta o xenial Castelao, esta groria 
que é unha das mais lexitfmas da nosa Terra, 
mostrase animado a facer un ensaio que de 
lévalo á reaiidade resultaría cousa trascenden
te. El tan artista, tan ouservador, home tan 
enxebre e de gusto tan depurado, pódese ase
gurar que, de levar ás coartlllas os seus pen-
samentos, trunfaría no empeño. 

Castelao, a quen lie debe un horaenaxe 
d'eterna gratitude a Galicia inteleutal, asistiu 
6 estreno de "A mán de Santiña*, na compa 
fía d*un irmán do autor. 

Demostrou unha vez mais ser o apóstol 
aceso dos nosos valores artísticos. 

* * * 
•A man de Santifia, tivo cinco repersenta-

ciós seguidas na Gruña. 
Isto non se recorda que acontecerá endexa-

raais con ningunha obra de teatro na nosa 
Terra. 

* 
* * Vede agora a autocrítica que Cabanillas fixo 

¿ '"A mán de Santlñ^»,: 
"A farsada quere ser un anaco de vida que 

topéi ó pé da porta. 
Santiña vive, e Dios daralle, para ben de 

todos 6s que nos enche do rayólas de sol de 
primaveira, moitos anos de vida doce e axei-
tada. 

Santiña ten un librifio de tapas de carey e 
broche de prata que leva a misa os días de 
festa e no que reza, o saltar do leito, de xoen-
llos dinnte de unha Nosa Señora de talla fina, 
as oraciós da mañán. 

Marca da folla na que escomenzan as pre
garlas mañaneiras, e un papeliño no que unha 
man que scariñóuna de pequeña e un corazón 
que adóuraa como filia, esquirbiron, outrora, 
estas liñas de benquerer: 

Non pido que seias santa; 
chégame que seias boa; 
aguda que firas, non; 
e, menos, mosquifli-morta. 

Os probes, pan e queutura; 
5s nenos, bicos é rosas, 
os vellos, brazo e consolo; 
a todos, alma ridora. 

Efrexa, toda a que queiras 
sin esquencer que na chouza 
hai que vixial-a coclña 
e que remendal-a roupa. 

Música e canto, un pouquiño 
é condición que namora 
e compre ser cantareira 
sin chegar a cantadora. 

Amores, pra unha raociña 
son o choyo de mais costa: 
jálmal ¡vida! ¡corazón! 
...o demais e pouca cousa. 

Non é perdso ser santa: 
' ¡que seias galega ahonda! 

Santiña lémbrase todal-as raañáns das ver
bas copl.eiras e a elas axüsta os seus días de 
vlrxe san e xeitosa. 

Santiña e os seus falan galegO. O que a 
leva o taboado non pensóu mais que en amos
trar como é de mol e milagreira ó man das 
nosas mociñas, o tesouro de dozurá que gar
úan no corazón e canto ten de soave, de gari-
mosa, en beizos de rauller, a nosa fala melga.„ 

¡Lingoa ¡mortal que agárdal-o sopro do 
xenio para deitare unha forte cuitara que 
te liberte da escravitude: no teu seo xer-
moia, latexante e trunfal, o segredo da 
redeuzón galega I 

Lingoa melga, lingoa doce, lingoa mu
sical, lingoa do 'noso trabaílo, lingoa na 
que se teñen augurado tódal-as nosas l i
bertades, lingoa universalzadora do noso 
lirismo, lingoa na que falaroñ d'amore a 
nobreza e a fidalguia medioeval, lingoa 
de reises e poetas na que pidiu o Rei Sa
bio que lie cantaran ó morrer os seus 
amigos trovadores... ¡máíia do artista ga-
lego que non che reverencie con fervente 
agarimo! 

No prorenzat—un dialeuto—escribiuse 
o poema mais universalzado e fermoso 
que Francia dou o mundo. No catalán se 
fixeron as obras de teatro e de cencía que 
mais se teñen loubado no estranxeiro. Bn 
lingoa irmá e somellante á nosa, na lusi
tana, froleceu unha literatura que s'ergue 
por riba de tódal-as ibéricas. ¡A i-alma de 
cada povo está na lingoa de seul 

O Arts é espresión. Non pode ter arte 
propio, nin alma de seu, un povo .qu'es-
quecendo a fala patria, froito da Naiure-
za, esprésase n'unba fafa allea. Povo que 
isto fixera, ficaria condenado a eterna 
inferioridá reconecida por é l mesmó. 

N'este momento do resurdir do amor a ' 
Galicia, os aristócratas do sentimento e 
do pensamento serán somente aqueles 
que latan e escriben na lingoa natal. Inda 
non sendo—coma é—o da lingoa unha 
cousa trascendente, resultaría xeito seño
rial, xeito de bó gusto, pol-o simbólico, o 
emprego do galego. 

Tod'a níocedade de positivo valimento 
da nosa Terra, fala e escribe xa na lingoa 
patria. Artistas, catedráticos e demáis 
homes cultos. Cantos aman as tradiciós e 
os costumes dend'un senso futurista e 
novecentista, cantos saben, porque son 
conscentes, que a difcreación é nal das 
culturas que queren universalizárense. 
Cantos desean pscribir con sangue: con 
sangue do espirito. 

Os señores espíritu ás terán de seren 
sempre éstes: os que aman o intento puro. 
Porque os que. non ven da vida senon os 
éisitos materiás, resultan escravos con 
alma de Sanchos. 

A D € V S R T E i M Z A 
P e ñ e m o s en conocimento dos nosos 

leitores, i-en xéral de todol-os que se in-
tresan pol-a causa galeguista, que na nosa 
adiministrazón háchase á venda—polJ3 
prezo d'un real—un folletiño do distinto e 
culto correlixionario ourensano señor Ar
turo Noguerol, nomea^o có suxestivo e 
atraente título de «Parolas sobre a pro-
piedá». D'el ocuparémonos na seición 
«Follas novas> do próísimo número. 

RENOVAZÓNÜ 
/ Fai poucas datas que fixeron a sua pre-

sentazón no taboado do «Oran Guiñol» 
político-español unhos cantos persoaxes 
que, aínda que os que os dírixen están 
acostumados xa a esta erase de espec
táculos e n'outras épocas foron ademirados 
por algús dos qu'asistiron as suas come
dias, debutaron por esta vez, con tan 
pouca sorte, que todo o púbrico está dis
posto a asubialos. Digo todo, apartando a 
aqueles que, incapaces de comprendere 
nin de sentiré un ideal, non poden pasar 
de adourar un ídolo, algunha causa ficticia, 
sin espiritualidade e que, pol-o mesmo, 
forzosamente ten que morrer con eles. 

A farsada sigue. Cando escomezaban a 
chegar até nós ars renovadores, que aínda 
que muy débilmente, faguian-os pensar 
n-un troque que non tardaría en sentirse 
devolvendo ós pobos ibéricos aqueles de-
reítos que tanto tempo fai lie veñen sendo 
detentados por obra eíscrusiva d'unha 
hexemonía vergoñosa e d'uii réximen de 
castas noxento, olíamos, abraiados, como 
se dá un pulo pra atrais, gobernando no-
vamente os pólíficos de sempre, funestos 
e fracasados... 

Deixémolos que sigan desgobernanlo, 
qUe eu pensó que eisí chegaremos mais 
preto ó conquerímento do noso ideal; pois 
tantas tolerías siguen facendo os labercos 
e con tan pouca fortuna, que as concen-
cias dos homes honrados están despertan
do e as suas vountades dispóndóse a dar 
remate d'unha vez pra sempre a todol-os 
procedimentos que deron marxen á nosa 
décadenza. 

J. SARMIENTO 

OMEmumo DMOHUOUDE 
0 único camlño 

Molto se leva repetido que a bárbara guerra 
europala foi unha guerra de redenzóa, algo 
efsí como unha suprema loita pol a llberdade 
das n?zonalidades asoballadas. E a forza de 
repetilo e a forza de ouvilo, foron moitos os 
nue tal creron. O tópico callou, tomou corpo. 
E si ben é certo que algunhas nazonalidades 
atoparon na contenda a sua liberazón, tam-
pouco é menos certo que aínda son moitos os 
pobos que ximen baixo a férula ominosa 
d'unha allea tutela. Pra que o mundo poida 
ollarse integrado totalmente por nazonalidades 
Ubres, sin pob^s asoballados nin asoballado-
res, falla moito camlño que recorrrer. E iste 
camiño non terá de seré, certa mente, o que a 
conferenza da Paz emprendeu. Os sentiaJeB-
tos da xustiza e da equidade diríase que fica-
ron esquecldos n-ela. Y-elsl, antramentras que 
se liquidan os preltos nazoaallstas que tlñan 
ou gardaban relazón cós vencidos, fican esmO' 
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reddos, gardados có pecho do esquedmento 
vountarlo—o plor dos esquecimentos—aque
les paltos nazonalistas que. dheitamente, 
afectan 65 pobos vencedores. Unha vez ir?ls 
volta a praltícarárese aquel aito ten cheo 
¿«esaltltude e tan real de xüst iza e non pol-a 
^flte casa. ¿Qué outra cousa son ou reper-
entan, slnón, as derradelras rebeldías do na-

z0DaHsmri exípclo e Indio? A mesma aititude 
¿o pobo filipino demandando urxentemente a 
sua independenza e procramándose maior 
d'edade ¿non confirma rigurosamente a eisis-
tecza de n?zonaHd»deR asoballadas coás que 
pra nada se conta n ista hora que a dipromacia 
5 uso pertende faguernos pasar poi solemne? 

Indubidabremente, bnub^ momentos nos 
que, por moitos, se puido ciéf n unha paz de 
lifluidazón de iraperiaUsmos e de ampfio de 
vellas y enredadoras custións territoriaes. A 
equitativa fórmula do pacifismo que a ideolo-
xfa dos nszonalístas preconiza como única que 
pode levar a un estado de verdadelra paz; 
aquela cuia síntesis contéase n-unhas verbas 
que o dramaturgo catalán Guimerá p ó i nos 
beizos dun persoaxe seu faguéndolle decir 
«cada pobo ás suas fronteiras»; ista fórmula, 
fl-unha verba, parecen que iba a ter a sua con-
sagrazón definitiva, e por ende que iba a 
determiñar o comenzó da verdadelra paz, da 
única paz, cando a voz do persidente norte
americano, dominando o estronicio das bocas 
de fogo, fixo surxir a espranza d'uri arregro 
mundial no que tan solo puidera tomar parte 
o bon desexo, a transizón e a mutua toleran-
za, unha viva arela d'equidade e xustiza, e 
como presldindo todo, o sentimento da frater-
nidade universa! desarrolado de súpeto trals 
a honlvel matacza. Pro todo pasou. Aquel 
dito tan corrente de que o icferno se hacha 
empedrado de boas intenzóns ficou desmos
trado unha vez mais. Os xenerosos intentos 
wllsonianos paseuifiamente fomn perdendo 
aquelo que tifian de mellores. E a vella di
promacia cumpreu as mil ̂ naravelas o seu 
cometido de desvirtúalos compretamente. 
Como de cote, os insanos apetitos, as baixas 
cobizas, os nrxentos afans imperialistas son 
as virtudes hoxe postas en xogo pra decidir e 
resolver a llquidszón do corflicto mais bar-
barbaramente enorme que rexlstra a Historia. 

Todal-as espranzas dos inxenuos que agar-
daban c6 término da guerra a iniciazón d'unha 
eirá de paz, difícilmente crebable, poden ficar 
arrincoadas en espera de mellores tempos. Os 
autuaes no serán aínda, de ningún xeito, os 
agardados. A conf^renza da paz. que ten 
d'arregraretodol os preitos que a finada gue
rra deixou pendentes, nasceu con un dtfeuto 
de orixen. Os homes que a integran son aque
les mesmos que coás suas intrigas e habilida
des donaron orixen óí mú'tipres conflictos in-
ternszonaes que vifieron precedendo á loita 
mundial. N eles, pol-o mesmo, difícilmente 
podeiía donarse o arrepentimento, Hxados 
como están por todol os prexuizos e por 
todol os convénzoDaiisraos do rovecentisrao. 
E persistindo íi-elés tndo ise lastre susurdo e 
noxento ¿cómo agardar unha paz xusta, pra 
in eternum, de aqueles homes quedólo seivi
rón, cando non pra fomentar guerras ora pre
parólas? Cándido e~moi Cándido sería, pofs, 
surór propósitos d'enmenda en homesque, 6 ün 
e o cabo, son fíllos do seu meio e do seu am-
bente. Sin que se polda deiicocfiar de que se 
tefia donado, coá paz que sé prepara, un gran 
Paso adiarte no caroifío da paz universal, for
zosamente ha/rque conviren que o mundo da 
post guerra ten de seré mol pouco difrente o 
que denantes vifia eisistlndo. 

Pensar en que se poída estableceré unha 
paz sólida, firme, duradeiraantramentras hsxa 

pobos fncompretos. esnaqulzados por obra de 
rapiñas imperialistas; ou b¿n, agrioados, fillos 
de liberdade, aprtíxos baixo a pout^ esma-
garted'unha < strana hcx inonía, é pensar en 
quiuíciras^ A paz scio podeia icioar c serc algo 
verdadeiro, algo terminante, cando ningunha 
patriase hache desintegrada y, en troques, 
cando todas se atopen cómprelas e sin irreden
tismos trsstornadores. Estonces si que a Liga 
das Nazóns poderá seré un feito real, tanxibre; 
algo común a todos e pra todol os pobos; sin 
elscrusivlsmcs. que sempre levan dentro de sí 
o xérmen de futuras discordias, e con aquela 
amplitude de miras que encerran todol-os pen-
samentos capitaes. Mais pra que todo iso poida 
chegar, do único xeito que terá«de chegare," 
cóntese conque chegará, será facendo por que 
nln o mais pequeño prelto nazonaüsta fique 
sin liquidar. Eisí, solo eisí, o pantasma da 
guerra terá de desapareceré pra sempre, e, 
sobor do mundo, erguerase de xeito definitivo 
a soma proteutora d'unht paz perpétua e uni
versal na que non se ouvirá mais estronicio 
qu'o das potentes maquinarlas entoando o 
vibrante canto do traballo. 

UN. 
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O invernó cativo 
se vai o invernó; 

x'a gris andurifia 
A que caotou Bécquer 

• en versos divinos, 
deixa ouvlr seus trinos, 
e de íonxes térras 
ven a visitarnos 
có noso contento: 
¡x'á gris andurifia 
anuncia o bó tempol 

Xa se fol o Invernó, 
triste e cativiflo...; 
x'ós ppxáros voan 
d'un Isdo pra outro 
en busca de gramas 
pra faguer seu nifio; 
x'ós arbos frolecen, 
val sembrars'o millo; 
¡x ó sol alumea 
nos eidos queridos! 

Mais, ¡ay!, qu'outro invernó 
logo s'aprousima, 
y-ss froles d'os arbos 
voltan a caerse, 
y o sol, que da vida, 
volve a esmorecerse; 
eu «í'nto o frío 
do invernó cativo, 
pois xa o vento zoa 
con f iria e con brío, 
que mesmo arrlpía 
que mesmo da grima. 
¡Valse 5 andurifia...!; 
pro como recordó 
d'a sua visita 
e d'o seu cirifío 
A. nosa terriñi, 
¡déixanos un nifiol 

XOSÉ BRAVO COLLAZO, 
A Crufía, 3-919. 

A GRAMATICA GALEGA 
INCÓGNITA. DESFEITA 

Señores Editores do "Compendio de Gra
mática Galega* 

Presentes 
Meus señores: Despois de leer o artigo pu

blicado na Voz de Galicia e firmado por 
F. M . , e a resposta que vostedes lie dan, con-
venme acrarar: 

1. ° Que o "Compendio de gramática gale
ga, está escrito por min, valéndome pra face-
lo, ademáis de algunha práitica que teño na 
escritura do idioma galego, da "Gramática 
castellana, que me servlu para estudar sendo 
neno, na escola; d'urha "Gramática das esco
las, (portuguesa) e da "Nova ortografí portu
guesa,. 

2. ° Que escribíq o "Compendio de gra
mática galega, sin pretensiós, como o proba 
o non fírmalo co meu nome, por xusgar que 
era ún traballo necesario ou pol-o menos co-
menente, nestes tempos de rexurdimento ga-
leguista, e 

3. ° Que o fixen en vista de que n l o g u é n 
quería botar enrlba de sí un traballo tan pouco 
grato e que, estaba seguro, haberla de mere
cer censura dos eruditos, dos sabios que en 
todo buscan nada mais que os defeltos, non 
para correx'los, senon pra teren o pracer de 
chantar os dentes nos homes de boa voluatá 
que, pese aos detractores, van facendo humil 
demente, modestamente, unha labor nobre e 
fecunda. 

De vostedes att." s. s. , 
LEANDRO CARRÉ ALVARELLOS 

A Cruña, Abril de 1919. 

C O M E N T A R I O S 
As mesnadas impenitentes 

Rebuldao de lediela os "homes de orden,, os 
cerebros fósiles, os espritos troglodíticos, os 
qu£, en lugar de miólos, teñen estopa ou 
aserrín na testa... Rebuldm.. Xa temos outro 
Gobernó, un novo Gobernó, e moltas xentes 
brincan d'alegría como nenos con zapatos 
nevos. Ñas mesnadas fósiles e impenitentes,, 
capaces de levar á bímemota o creto d'unha 
n a z ó n e ó abismo os destinos d'un Estado 
antes que resignarse a ser figuras ilustres na 
sua propia casa, dentro das paredes dauíríícas 
e diante a aderairación agarimosa da familia,, 
houbo unha movilización xeneral é, dvaúc 
agora mesmo, a Patiia está salvada... 

A cousa non é i ie risa, pro n-esía Hvi.paiñ», 
c'eixada da man de Deus compre tomar en 
broma os' negocios nadonaes. D'ouíra maneira 
serla perclso ter de cote as maus na e bezi e 
ñveígofiarse de vivir n'un meio político tan 
noxento e degradado. 

Este novo Gobernó é en prlmeiro termo,, 
un insulto ós hoipes conscertes, un a ^raxe 
ás idease as modernas orientacións dos poyos 
cultos. 
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¿Concebldes n estes tempos un Gobernó 
que teña, como o maurismo anacrónico, por 
Ideas as véllas láñss d'un conservadurismo 
estéril e valeiro, sin contidos substanciaes, 
e por procedimentos as estúpidas pautas da 
autoridade a todo trance,—¡o mito haspanol 
d'autoridáde!—a forza, a censura, a acción 
xudiclal y-outras formas imbéciles e caducas, 
ñas que taméa conqueriraa o dereito á repulsa 
os chamados llberaes? 

¿ Q j é vai a fscer este Gobernó de pa
niaguados, de homes de rebaño, em^sranta-

.dos por un nepotiscno que desde o ¡y.crüeiro 
momento, si en Haspafia houbera verg- fi * (que 
na hay namentras non se demostré o conlrario) 
deberán pofier en pe ás multitudes, ca protesta 
vi r i l nos belzos e a santa Indignación nas 
almas? 

¿Durará este Gobernó sete día^? ¿Podérá 
sopórtalo un povo que non haxa per-dido un 
derradeiro resto de dignidade e que teña cpn-
cenza de sí mesmo? 

¿Pode hoxe, dende 1917 (fai d'esto dous 
séculos) gobernar unha nazón un partido 
amorfo, sin soluzóns de ningún xeito, fsito 
por unhos homes que rum teñen nozón da Eu
ropa e que viven catro centos anos retrasados? 

Hespafia está xuzgada. Eu pensó que estivo 
agardando estos diis pra dar difinitivamente, 
dlante do mundo civilizado, a sensazón de 
que é un povo morto que renuncia ás nobres 
loitas do progreso e non quere ter slquera a 
vountade de vivir na socledade dos verda-
deiros homes. 

Y-esa sensazón douna, abofé. Non perdades 
pois a espranza. Lada sirve pra algo. Inda sirve 
pra dar d'un xeitotranquilo e delicado a sensa
zón da morte. * 

Pois./. R. I . P. 

Unha folga honrosa 

pafla castas prlvilexladas que. soyo elas poden 
invócalo, monopolizánd r? 

Atganhss persoas perguntan qué é o que 
queren os folguistas. ¿Parémelles pouco? ¿O J 
sempre unha loita social ou política ten de ter 
un móvil económico, materialista, ten de ser 
por carto de raais ou cario de meaos? 

Raparen en ésto os bomas que leñen cabezi 
e pemau, que teñen corazó i e sintea: 

Un crimen sin nome 

A folga de telegrafistas e telefonistas foi o 
primelro efecto da costituzón do Gibiaete 
maurlsta. (Sélpase que temos o señor Maura 
por un hóme serio, un home patriota, un 
home honrado; pro sin ideas pra-axeitar nestes 
tempos, cando a realidade recrama soluzóns 
radicaes, intellxentes e amplías). Esta folga 
non é ben vista por estos elementos, sóbor 
todo por aqueles que se slnten perxulicados 
n'os seus intreses. En efecto, ista folga acarre-
xa sin dúbida moitos perxuiclos. Pro é unha 
das foigas de maís nobre fundamento e mais 
xusta fínalldade. E unha folga en nome da 
dínidade coleltiva, da dinidade individual d'os 
telegrafistas e telefonistas. O motivo d'esta 
folga ten que ter o refrendo dos homes sereos 
e pulcros de concenza: O señor Cierva—esa 
antigualla que é unha afrenta da política euro-
pela—aldraxou os folguistas fai un ano, tra
tándoos como soyo se trata a crimínales. Non 
podían facer outra cousa n-esta ocasión en que 
o señor Maura mostra actuar balxo a fatalida-
é e da Impenítenza, nomeando ministros a quen 
os homes cultos e libres repudian como se re
pudia a un bicho dañino. 

¿Ou é que tratándose de honore hai en Es-

Andan por esta cíbdade U Gruña, comeado 
mondas de laranxa pol as mis pra non raorre-
ren de fame, uas cintT? nenífios botados de 
Madrí pol-as autoridades (?) d'aquela VÜÍ. 
Meteron no tren ós pequealños, como quen 
recluta c^ns n'ua vagón e aquí chegarón órfos 
de amparo, con rouplñas raídas e sin pan que 
comer. 

¿Pensades que esto tamén ocurre n'un país 
salvaxe, antre tribJS primitivas e bárbaras? 
Non. Esto ocurre ea Haspañi , soyo en- Hss-
p a ñ i . 

Estas son as soluzóns que os gobernantes 
centrales teñan pra os probremas nacionaes. 

Con eses nenos viñeron tamén, comofarra-
pOs arwxrados a unha esterqueira, uns vellifios 
que foron arriacados dos seus fogares, que ñon 
teñen pan nin abrigo e que piden tamén esmo • 
la por estas rúas. 

Perdoade. Pro esto non queremos comen-
talo. Con soyo decllo, ahonda. Cómentídeo 
vos, homes de han, homes de piedade, homes 
cristianos, homes de vergoña.. . 

PÍO DE BREOGÁN. 

eaNT© D*ÜN NEN© 
Cando a tí, nena, me acerco, 

para falarche d'amor 
e vexo que non me queres, 
fuxo con fonda afllción. 

Entro no bosque chorando, 
e vago baixo o verdor, 
que querendo consolarme 
canta unha xorda canción. 

O regacho crístaifío 
murmula con erara voz, 
e quer calmar miña pena... 
pero ra'a deixa peor. 

Antre os árbres, docemente, 
canta o belo relseñor, 
i-os seus cantos son tan tristes 
que fireum'o corazón. 

E asi sen topar un sitio 
donde calme o meu delor, 
vou morrendo pouco a pouco... 
pouco a pouco á tumba vou. 

ALVARO CEBREIRO. 

D O Í N T I M O 
Foi n'unha rúa céntrica da nosa cibdade. 
N'unha fenestra, olíase unha bandeira 

galega e no meio o sagro símbolo das Ir-
mandades. 

Unha fouce sanguiñenta... 

Dous pollos bien pasan. 

—No mires eso; son cosas de los de la 
fala; ¿no ves la hoz? 

E fixeron un xesto de disgusto. 

¡Malpocados! Teñenlle medo; mais un 
:medo inconscente. 

Si eles foran capaces de pensaren, letn-
braríanse de que son rapaces distinguidos. 

E por se distinguiren, {alaron denantes 
que ninguén, e siguen falando, a lingua 
imposta. 

Eu tamén teñolle medo; mais un medo 
conscente. 

Levo conmigo o pecado d'orixen. 
O pecado de ser nado na vila qu'es-

quenceu á aldeia. 

Teñolle medo i-en por iso... 
Agardo o dia en qu'a fouce deixe de ser 

un motivo decorativo e brile com'un sol de 
redenzon nas mas callosas dos labregos. 

¡Dia da fouce! ¡Eu agárdote! 
Ainda qu'eu sexa a pirmeira das tuas 

víctimas... 
UN IRMÁN. 

A Gruña. 

A rebeldía xusta 
Do notabre libro que tan xustas gabanzas 

ven conquerindo—e que os críticos poñen 
moito alto—; d'ese honrado e valente libro 
A Voz da Raza, (HtiTlnm d'un aldeán), do 
cultísimo escritor D. Leandro Pita, colleraos 
iste anaco: 

'Advírtese no campo galego ahitante pasl-
vidade ante a adoitada indiferenza do poder 
central. O aldeán fai esquecimento da sua l i 
berté, renuncia a autuaclón da vontade, na 
testa leva imprentado o Inri "sustine et abs-
tine„. Sófrese pol-o irremedlabre, pero é co
bardía padeceré sen protesta o aldraxe do t l -
rán, a tralla do cacique; e non a concencla, 
o instinto, ten d'armar a man que devolva o 
aldraxe e a tralla. Mais o labrego fixo voto de 
sometimento vergoñoso; ergue os brazos en 
sinal de vencimentos, os seus olios están aba-
fados, seus belzos non deitan a protesta mais 
miuda... E ün dfa, no Irto cume do Calvarlo» 
oí use unha voz que Interrogaba: Slñore ¿por
qué me tes abandoado?, E a voz que Interro
gaba era a voz do Nazareno, era a voz d'un 
Deus. E o labrego aferrollado, abafado, es
carnecido» inda se non atreve a interrogare o 
verdugo: "¿Porque m'asovallas?» 

Emporiso, estes homes do campo que sur-
den estoicos, sereos, ante a Inxustiza que os 
abafa, levan dentro a rebeldía; non'a espresan 
porque tremen, e tremen d cacique porque 
non queren ou viren a palabra do filósofo: 
"Tomámol-a ousadla por sinal de forza; por 
Iso nos acobarda.» O tirán non dispon d'outra 
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rforza que a da ii berquería, vive do medo 
alleo; o cimento "do poderío de seu é d'area. 
0 dotnadore ensina á fera enxatilada o farro 
candsoíe, e a fera trema; pero ua día surde o 
instinto carnicelro da fsra, e o domador é es-
naquizaáo, e o farro candente escriba o epita
fio do seu poderlo f achendoso. D'este xeito o 
tiráu mostra coma embrema do terror a tralla 
das sete caridas que se chamán coatribuciós, 
pleitos, influenzas... Pero se un día o aldeán 
lachase as cadeas que agriUoan as suas rebel
días, o cíciquev coma o domeador, terla da 
ser esnaqaizado, e aquela tralla, tamén "coma 
o ferro candente, escribiría o epitafio d'uafia 
tiranía"cativa e ruifia. 

Eiqul veñen sxeitadas as palabras de Bal
ines: "Moltos homés elsaxeran as suas forzas; 
pero tamén halnos que as non conscen; qué 
-fortuna para eles e para os mais, se houbera 
quen as revelase.» E o cacique quen elsaxera 
as suas forzas y-é o aldeán o que Iñora o po
der de que pode dispór; e boa será qu'eses 
homes, qu'erguen os brazos en sinal de ven-x 
cimento, ouzm a voz que fala d'unha santa re
beldía honrada que é o berro da dlaldade f e-
rida, da libsríá encadeada, da coaceacla apreí-
xada. 

Fomentar a sumisión aldeán é pechar as 
válvulas d'espansión, evltadoras do estoupa-
mento. Cinco sáculos pasano dende que o la-
brego galego se tlvo rebelado contra do ca
ciquismo dsantano, o feudalismo, e dende'en-
tón véase domiñando ó labrego con máa de 
ferro, someténdoo, escravízándoo. Cinco cen-
tos d'anos leva sofrindo homlilaciós e despre-
zos; en tan longo tempo non ceibou unha 
maldición, non protestou, coma deben protes
tar os ascvallados; humilladós e desprezos 
vefien acugulando d'lndinación o campo ga
lego... e as válvulas apertadas siguen. 

O labrsgo catalán redímíuse o berro de "Eis 
Segadora«... Na campia galega xa s'escoitan 
unhos ecos que repiten: "Os tempos son che-
£ados„. . . 

LEANDRO PITA SÁNCHEZ-BOADO. 

Páxina escolleita 
EPÍSTOLA AXEITADA 

A madama S. A . 

París, Febreiro. 

Miña cara amiga: O español chámase don 
?Ramón Covarrubla, mora no Pasage Saulnler, 
12, e como é aragonés e pol-o mesmo sobrio, 
coido que con dez francos por leición conten-
tarase amolemente. M tls si o seu filio x i sabe 
o castelan necesario pra enxerguer os Roman-
ceiros, o.D. Quixote, algunhos dos "Picares
cos,, vinte páxlnas de Que vedo, duas come
dias de Lope de Vega, unha que outra novela 
de Caldos, qu'e todo canto ahonda lér na llte-
latura de España. ¿Pra que desexa a miña 
sensata amiga que ele pronuncie ise castelan 
que sabe có acento, o sabor e o sal de un ma
drileño nascido ñas veras pedras da calle 
Maior? ¿Val eisí o doce Raúl desperdizar o 

tempo que a Sócleda le lie marcou pra adequi-
rire idelas e nocióos (« a Snciedade a un rapaz 
da sua fortuna, do seu nome e da sua beleza, 
apenas concede, pralse abastecimento intelec
tual, sete anos, dos once 6? dezaoito) en qué? 
No luxo de apurare até unha perfaizóa essxel-
rada, e supeiflua,- o mero Instrumento de adi-
quirire nocións e idelas. Porque as ¡íaguas, 
mtñi boa amiga, son difícilmente instrumen
tos de saber como instrumentos de labranza. 
Consumiré enerxía e vida no aprendizaxe de 
pronuncíalas tan xenulna e puramente que 
parezi que se nasceu dentro de cada unhi 
d'elas, e que por meló de cada unha se pedlu 
o pirmelro pan e a pirmeira auga da vida, é 
facer como labrego, que en vez de contentá-
xese, pra caval-a ierra, con ua ferro slrapre 
introducido nun pau simpre, se aprlcase, du-
Taote os meses en q JÍ; a horta ten de seré tra-
ballada, a embutir emblemas no ferro e a es
culpiré follas e follaxens 6 longo do pau. Con 
un hortelan elsí, tan mludamente atafegado 
en fermoseare e perfelzoare a enxada, ¿cómo 
estarían agora, miña señora, ós seus pomares 
da Touraine? 

Un home solo debe filar, con impecavel 
seguranza e pureza, a língua da sua térra: to-
dal as outras as debe falare mal, orgulosa-
mente mal, con aquele acento chato e falso 
que denuncia logo ó estranxelro. Na língua 
verdadeiramente reside a nazonalldade, e quen 
val poseendo con crescente perfeizón os Idio
mas da Europa, val gradualmente sofríndo 
unha desnazonaílzazón. Non hal xa pra ele o 
especial e escruslvo encanto da Jala materna 
coás suas Infruenzas afectivas, que o envol-
ven, o Ulan das outras razas; e o cosmopoli
tismo do Verbo Irrekédlavelmente lie da o 
cosmopolitismo do carácter. Por iso o poli
glota endexamals é patriota. Con cada idioma 
alleo que asimila, intri dúcenselle no orgais-
mo moral modos alíeos de pensar, modos 
alíeos de sentir. O seu patriotismo desaparece 
esvaído en estranxelrlsmo.7?ag de Rivoli , ca
lle de Alcalá, Regent Street, Wilhem Stra-
sse, qué lie importa? Todas son rúas de pedra 
ou de asfalto. En todas a fala ambente lie 
oferece un elemento natural e conxénere ^nde 
o seu esprlto se move libremente, espontá
neamente, sen titubeos, sen rozamentos. E 
como pol o Verbo, qu 'é o Instrumento esen
cial da fusión humana, se pode fundiré con 
todas, en todas slnte e aceita unha Patria. 

Por outro lado, o esforzó continuo de un 
"home pra espresárese, con xenulna i-esacta 
propiedade de construzóa e de acento, en 
idiomas estranos—isto é, o esforzó pra con-
f undirese con xentes estranas no qu'elas teñen 
d'esenzalmente característico, o Verbo—apa
ga n-ele toda a individualidade nativa. Ao fin 
dos anos ise habilidoso, que chegóu a falar 
ausolutamente ben outras línguas ademáis da 
sua, perdeu toda a orixinalidade d'esprito, 
porque as suas idelas forzosamente deben ter 
a natureza incaracterístlca e neutra que lies 
permita seré indiferentemente adaptadas ás 
línguas mais opostas en carácter e xenio. De
ben, de feito, seré como aqueles "corpos de 
pobre, de que tan trlsteiramente fala o oovo, 
"que caben ben na roupa de toda a xente„. 

Ademáis de iso o propósito de pronunciar 
con perfeizón línguas estranxeiras constltuie 
un lamentavel servilismo pra co estranxelro. 
Hal ahí, diante d'ele, como o desexo servil de 
non sermos nós mestnos, de nos fundirmos 
n-ele, no qu'ele ten de mais seu, de mals pro
pio, o vocábulo. Logo isto é unha abdlcazón 
de dignidade nazonal. Non, miña sefforal Fa-
lemos nobremente mal, patrióticamente mal, 
as línguas dos outrosl Mesmo porque é l es-
tranxeiros o poliglota so inspira desconfianza, 

como sér que non tea raíces nca h í eátavel;; 
sér que rola a través das mzoaalidades alleas, 
sucesivamente se disfraza n-elas, e intenta 
unha instalazón de vida en todas porque non 
é tolerado por nengunha. En efecto, se a miña 
amiga recorre a Chceta dos Tribunaes ollará 
que o perfeito pollgloílsmo é un instrumento 
de outa escroqaeríe-, 

Efquí está como, levado pol o düetíantlsmo 
das Ideas, en vez d'unha direlzótreu líe sumi
nistro un tratado!... Que a miña íocuacidade a 
f aiga pol-o menos sorrir, pensar, i-economi-
zir a noso Riu l o trabalío horrivel de vronvm.-
cSnxz ¡Viva la gracia! t ¡Benditos sean tas 
ojos! esacííslmamente como se vlv'ra a-unha 
esquina da Puerta del Sol, con unhs c^pa de 
bandas de velludo, chupando o cigtífo ue La-
zul l lo . hto eraporlso non Impide que se utíli-, 
cen os servlzos de D. Ramón. Ele, ademáis de 
zirrillst», é guitarrist;?: e pode sustituiré as 
lelclóns na lingua de Quevedo por lelclóas na 
guitarra de Almavlva. O seu ¡indo R^ul gana
rá elsí unha nova faculíade de espresan a fa-
cultade d^espresare emozón por meló de cordas 
de aramio. E iste d i n é escelentel Con vén 
mals na mocedade, e o mesmo na veliez, saber 
por meló das catro cordas d'unha vida, desafo-
gar a alma das cousas confusas e sea nome 
que n-ela alguelreao, que poder, a través das 
h ispedeirías do mundo, recramare con perfei
zón o pan e o queixo en sueco, holandés, 
grego, búlgaro e polaco, 

¿E será realmente indispensavel o mesmo 
pra provér, a través do mundo, istas necesida
des vltaes d'andorga e alma, o trillar, durante 
anos pol-a man dura dos mestres "os descam
pados é atolladelros das gramáticas e pronun
cias», como decía o vello Milton? Eu tlven 
unha ademiravel tía que fatab i únicamente o 
portugué; (ou denantes o mifioío) e que reco
rren toda Europa con desafogo e comodidades 
Ista siñora, risoña mais dispéptica, comía sim-
premente ovos, que solo conecía e solo com
prendía balxo o seu nome nazonal e vernacu
lar de ovos, Pra ela huevos, cstip eggs, das ei 
eran sons da Natureza bruta, pouco dlfaren-
clavels do cantar das arrans, ou d'un estalar 
de madeira. Pols cando en Londres, en Bir l fo , 
en París, en Moscú, desexaba os seus ovos, 
ísta espedita. siñora chamaba o fámulo do 
hotel, cravava n-ele os olios agudos e ben In-
tellxlbresi agachábase gravemente sobor do 
tapete, imitaba có rebolar dentro das salas in
fladas unha Efalifia choca, e b i m b ñ k l k l ri-Ms 
¡hó-kó r í -kó! ¡kó ró kó kó! Eadexamafis, en 
cibdade ou rexlón intelixente do Universo, 
miña tía deixou de comel-os seus ovos, e su
periormente frescos! 

Bico as suas mans, benévola amiga 
I FRADIQUE. 

(De a A correspondenza de Fradique Méndez» dé 
EQO. de Queiroz). 

F L A M E N Q U I S M O M A R C I A L 

Cousas para r í r m o n o s 
Vosoutros coidábades que sámente en Sevi

l la e nos mais pavos d 'Andalucía estilábase 
iso das saetas ó Nazareno e d V/rxe, canda 
as procesiós da Semana Santa. Pois estáb&-
des na horta, abofé. 

Tamén en Galicia escomenzan a ceibarse* 
E de certo amigulños . 

Foi en Pontevedra. Saiu nagüela vita come, 
de eostume a procesión do enterro. E catet. 
que tal...Cando n inguénpensaba tt'eio arr lm-
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case un artilleiro por peteneras na rúa,, logo 
de facer parar a comitiva relixiosa. Có rós 
ladeado, cós brazos en xarras, ^at.L, j a i ! . . 
/a/A.. Cantoü por tod'o alto. N'outros loga
res da v i la , outros soldados d 'a r t i l l e r ía fixe-
ron o mesmo. E houbo saetas para tódol-os 
gustos, ¡En Pontevedra, señores!¡E as xentes 
entusiasmadas, xa ora! 

Vede si progresamos ou non. Cando hastra 
en Andalucía r i fan as xentes c ' a flamenquis-
mot os pontevedreses, gracias a nova guar
nición dlart i l ler ia que lies caiu en sorte, 
sfntense flamencos á maior groria de Nosa 
Señor e de Nosa Señora, 

Aquetas cdntigas do Rei Sabio á Virxe, 
en Pontevedra resu l ta r ían cursis. ¡Fe i t a s en 
galego! 

Pero as saetas dos artilteiros, de rós 
ladeado e de brazos en xarra\ as saetas 
d'eses fillos de Marte que volven tolas ds 
niñeiras nos xa rd í s . . . 

¿Qué vos parece, galeguistas? 

CASTELAO E ASOREY 

A primeira oran escultura galega 
Cando deixoü Castelao o autamove que 

o trttxo dende Santiago á Cruña para asis
tir á estreno da farsada de Cabanillas, 
vimolo portar un paquete de moito bulto, 
que tina a silueta d'unha nena. Castelao, 
eisi, asemellábase a San Cristobo. 

Quixo ir direito dend'o automove á <Ir-
mandade*. ¿Qué IVimportaba o,pó do via-
xe. Traguia—dixo—unha sagra ofrenda; 
desexaba amóstrala de camino. 

E fumos á "Irmandade,,. Rachou alí 
unhos papés e apareceu diante dos nosos 
olios unha xoya do arte escultórico. Un ha 
picariña que mesmo parece de carne e oso; 
unha sinxela neniña aldeán que coidase vai 
escomenzar a falare. Tod'o poema tristeiro 

. da muller lóbrega que non ten xuventude; 
que pasa da infama a maturidade sin ir 
apenas á escola, porque ten que apañar o 
molime no monte, alindal-as vacas e aten
der ós traballos da chouza, sirvindo hastra 
de naiciña dos seus irmáns pequeños... Nos 
olios azús, no xesto da frente, na espresión 
enteira da faciana con cores de cereixa, da 
rapaciña, refréxase aquelo e moito mais 
aindax E carina de nena onde hai xa algo 
de vellez. Leva o paño típico na cabeza, un 
paño roxo e froreado. Ten o corpo defor
mado polo iraxe d'avóa que s\estila na 
montan®. E 'entre as manciñas do traballo, 
gordas, fortes e con oquiños nos artexos 
acariña unha cruz das romaxes. 

Toda a escultura está taílada n'un tron
co de castiñeiro. E a cór do iraxe é a mes-
ma da madeira. 

—¿Non vos gusta?—perguntaba Caste
lao cheo de nobre entusiasmo artístico. Pois 
veredes: cheguei ó taller d'Asorey, atopeime 
con isa obra sua que-eu non canecía, e tolo 
de contento, leveina para o hotel onde tod'a 
noite estiven sin dormir ollándoa con fondo 
agarimo. E irúxena á Cruña, para que poi-
dan adimirala tódol-os cruñeses. E sin dúbi-
da a priméira escultura galega. Eu quixera 
que ftxese o mesmo "ruido „ eiquí que a fa-

.mosa de Xulio Antonio en Madri ¿sabedes? 
Agora — concluiu Castelao — poderánse 

decatar as xentes nosas do grande e xenial 
que é Asorey. 

Nós pensamos, coma o ilustre caricatu
rista, que, n'efeuio, Asorey, ese rapaz tan 
simpático e modesto, é un escultor enorme; 
o escultor galego por antonomasia. E que 
teria de ser un crime de leso patriotismo 
non apóyalo e axudalo para que chegue ó 
cume da groria. 

Agora é cando hai que pensar que pri
meira que homenaxes ós estranos, temos 
que facerllos ós nosos. 

A picariña de Asorey, marca unha nova 
orientazón na escultura da Terra. 

Asorey vai camiño de ser o millar escul
tor hespañol. ¡A nosa sinceira embora para 
o xenial artista! 

m m e R T R h W R D n 
Pol-a terrible Estíxia non cruzaron 

nin pasaron os váos do Aqueroníe, 
que os infernos ruíns non se creáron 
pra o nevado petón do altivo monte. 

Os tesauros do Olimpo despreciaron 
os dioses que en Galicia foron fonte 
da vida, e seus espíritos quedaron 
rebulindo ñas luces do hourizonte. 

tremando nos regatos bullangueiros, 
marmulando nos bosques e nos mares 
e surrirdo no azul do firmamento, 

irtas gandras e vales feiticeiros... 
¡Que anda por campos, vilas e lugares 
o momo sopro de inmortal alentó! 

GONZALO LÓPEZ ARENTE. 

Xeito cidadán 
i 

José Ortega Qasset tivo un rasgo diño do seu 
valitneato e da sua cultura. 

Coma se dixera que os empregados e fundo' 
narios d'Instrución Púbrlca, aderíranse ó Qo-
berno protestando contra dos telegrafistas e te
lefonistas, élt, o ilustre catedrático e escritor, 
pubricou unha carta no "Sol", na que manites" 
ta que simpatiza c'os foiguístas por teren estes 
a razón no pleito que mosteñen c'o "archianti-
popular Lacierva". 

¡fien por Ortega Qasset! Coma éí pensamos 
nós, Unha folga do dioidade profesional—a pri

meira quizáis que se non basa no desexo de mi. 
lloras materiás—contra un Gobernó homoxeneo 
e de xeito reaicionario que contrasta con tódoUos 
mais do mundo na hora autual, ¿a quén que no 
seña parvo pode parecerlle absurda? 

Vexan—xa que d'esto talamos—o que teñen 
que agradecerlles telegrafistas e telefonistas ós 
xornás cruñeses . . . 

Unhos apuntes 
Os cazonalistas coidan necesario, que n la

tes momentos endemal críticos, en que se está, 
tecendo na preparac'ói da paz y-en que se 
está acercando o comenzó da loita económica 
que lies agarda librar ás xeneraciós veñideiras, 
traballen todol-os galegos sin distinción al-
gunha pol-a grandeza moral e msterlal de Ga
licia delxando á outra veira os vellos rencores 
e sectarismos e non esquecendo qu'a térra 
sgarda que cada galego cumpra c'o seu deber. 

Os nazonalistas como forman parte d'esas 
correntes de opinión a quenes, os resortes que 
move un poder clandestino, deixaron sin re
presentación políteca, alcóntranse imposibili
tado pr'actuar nos orgsísmes representados do 
país, e pol-o tanto non lies queda outro recur
so que autuar nos mitins, nos ateneos, etc. y 
es\ ór ás xentes as suas oplniós, si é que 
queren qu'o día de raafián non se lies polda 
acusar de complicidade, pol a sua boca calada, 
nes desastres a que leven o país as intrigas do 
poder clandestino e cativélro que fai tempo. 
nos arrempuxa camiño d'un azszo. 

Eisí que porcatindose d'esto os qife esnde-
lan o bebido idei»! do nazonaHsrao galego, 
prrcuran espór ispidamente e sin adalías re
tóricas o seu xeito de ver os probremas eco-
nómicos-sociaes do país galego deica que non 
hsxa un solo galego que non poida alegar o 
seu esquecemento, y-esto fano non cf á inten
ción de parardoltas e de monopolizar un Ideial, 
senón có propósito de guar i rá nosa térra dos 
males do centralismo adeministratlvo, que 
como dlxo Luís Blanc é o despotismo, e des
pertar o civismo do pobo y-arrenegar os males 
do egoísmo por meio da eixaltszó i do sentí-
mentó nazonal que aniña no espirío do pobo 
galego. 

l.te traballo que paiés tan levatíeiro require 
unha pacencia verdadeiramenteherbicg y unha 
fé sin límites na fcausa (causía qu? non^e pres
ta a todol-os espirter), poil os nuzccaHstas 
ttfisn que loiíar contr'es sxitadott-s prnfe-
s^onses e cós plutócratas demagogos, contr'os 
asalariado do caciquismo y es comanditarios 
de certos negocios porcos. Por outra parte 
tamén teñen que loitsr contros apóstoles da-
política vella e descretada quesofo ( i : 'quítate 
tí pr?. pórm'eu„s contr'os defensores da cencía 
palroteira a tres cadels.s, d'esa cencía que ten. 
de todo menos da reaüdade, y-o qu'é mais 
deloroso, contr'os que, .despois de haberse' 
cudmado os olios estudando a G .llcis, com-
bátennos pol o feito de ndiár tamos a pofier 6 
desci'berto a vivs realídade ••• . 

ARTURO NOOUEROL. 



A NOSA TERRA 

Peneinando 
Xalailfír> Andurifia arremeteu fai poucas 

datas no noxento xornal "A. B. C.w contra da 
«Academia Gallega,. "La Voz de Gillcla, 
saiu a defensa da nomeada entidade con un 
artigo Insulso, probé, fallo de valentía como 
^odo o que se df no xornal crufíés. Autre nu
tras cousas chátnaselle a X^Imlño culto I-esti
mado amigo... Iste dato fala d'abondp do que 
i tal defensa é. 

A nós solo se nos ocurre como comentarlo 
axeitado uaha frase castalán que, pra que sexa 
tnals axeltada aínda, pra que non perda nada 
do seu valor, empregámola sen traducción. 
E a segulnte: 

¡Que amigos tienes Benito! 
u n n 

Asorey, o xenlalíslmo escultor galego, fixo 
unha obra mestra, reveladora d'uri sentlmento 
estético galegulsta f ortíslmo, clcals único. Trá
tase d'unha picar iña tallada ri-un bloque de 
castlñelro e na que alenta toda a fonda ti^xe-
dia das nosas nenas, feltas vallas sen seré en-
dexamals novas. 

E o modelo único de picariña que se poderla 
atopar ñas campías e montanas da patria; 
n-unhas e nutras non se poderla atopar mnls 
nenlña qu'esa: a que fixo n-un acertó Insupe-
rabre Asorey. 

Mals, en troques, ¿cantos "plcarlfios, se non 
aicontrarían na nosa Terra? De buscáronse 
modelos aíopaííanse pra todol-os gustos, con-
dlzóns e erases. Serían ínnumerabres como os 
mártires de Zwagozü. Elsí é a nosa térra de 
"fecunda en picaros picariños e picaróns, 

n n n 
Despols do estreno ruidosísimo de "Á man 

de Sat!tlfi9„ coldabin os veclños da CrufU 
qu'lba a tere lugar a repersentazón de "A man 
do Sant iño, . A non aceptazón do gobernó 
civil da provincia pol-o sefíor Crespo de Li ra 
Impiden qu'aquela repersentazón se efeutuase. 

Que dór...! 
n o n 

Estantíos apañados na Cruña.. . Coma quen 

di, sin alcalde e sin gobernador. Acéfalos no 
senso da autorldade. E Isto despols de termos 
felta auga a boca c'o anuncio da chegada do 
Sr. Crespo de Lara. 

¡Al, si viñera o sefíor Crespo de Lara! O 
probrema das subslstenzas delxarí* íle ser pro-
bretna. Cada un cldadán da Crnüa, tería un 
xítnón por barba. Choverfa c«ndo convlfiese. 
Paría sol cando nos petara. Os acaparadores 
trocaríanse en arxos. 

DIsgracia boa, abofé, que o Sr. Crespo de 
Lara, este home t^u grande coma Josué, tlve-
ra a cativa ocurrenza de sentirse idóneo... 

n n n 
O Sr. Acuña, que é un home mol culto e 

mol dos nosos tempos, pubrlcou n'un xornal 
da Cruña un artigo no que di verdades coma 
puños acerca do "lastltuto d'Estudo galegos*. 

Ven a slntetfzárese o seu autorizado artigo 
n'estas verbas; que aquel Instituto é un couto 
pechado no que uns cantos fachendosos que 
cubiz^n soa, fan que fan, pensando quizáis 
mais no proveito propio que nos probremas 
galegos. 

O Sr. Acuña dou no cravo. 
¡Canto nos obrigan a rlre os ssblos de Gre

cia do Instituto picoTetelro! 

Tipográfica Obreri^u—Socorro. ^ 

LA MODERÜ1STII 
GRAN SALÓN D E B A R B E I R I A 

— DE — 

RAMOS E a e e a 
San Andrés 94,»1.0—a GRUÑa 

Estabreciraento de primelro orde, dotado de 
estufa de desinfeición e todol-os aparatos hi
giénicos. Esoecialldade en lavabos de cabeza, 
"ioclós e friclós de todas clases. 

Mota: N'esté estabrecimento atopará o pú-
brico un servicio permanente a cárrego dos 
seüs propietarios, antigos dependentes das 
tnáls Importantes peluquerías, desta capital. 

F a r m a c i a E u r o p e a 
— DE — 

Juópez yTbenfe 
R E a Lr, 55 

A miUor surtida da Gruña e un 
dos estabrecimentos da sua erase 

' ú. 
que mais honran a Galicia. Monta
da con arregro ós derradeiros 
adiantos, 

S a S T R E R Í H 
DE 

A M B R O S I O G U O E 
R U A R E A L , S g - i ^ 

N-este acreditado estabrecimento, que conta 
co'a clientela mais elegante da Cruña, fáíise 
traxes á medida, uniformes militares e demais 
prendas de vestir. 

Todo con arregro á derradeira teod*. 

s a s T R E R i a 
— DE — 

E M I L I O MUÑIZ 
¡ T R S X E S U L T I M S N O V E B * ! 

N'este acreditado estabrecimenfo fanse tra 
xes á medida con arregro á última moda e s 
prezos econóvnicos. * 

ESMERO E PRONTITÜ • 

C O N T A C O N B O A C L I E N T E L A 

CABALLEROS, 116. BAIXO 

A CRUÑA 

False cárrego de'todá* 
eras de traballod grá
ficos, en imprenta, l i to* 
grafía e fotograbado, 

ansí coma sellos de 
caucho o 

FRAB1CA BS BOLSAS DE PAPEL i | 
DE TODAS CRAS 

G R U Ñ A FOTOGRABADO BÁRREIRA, 7 

Os v¡ños e coñás mi llores 
son os qu'elsporta a ca^a de PEDRO DOMECQ. Xérez da 
Frohteira, fundada en 1737. A casa^máís antlga de Xeréz. 

O vermo uth más selecto 
de mundial e reconocida sona é o ZINZANO ( Torino). 

O Anís do Mono 
é un elnspréndltío licore sin dval 

Pra viños de mesa 
non hal outros com'ós dos cosechelros eispA?tafíores Sres. R. LÓ
PEZ DE HEREEHA (Hiro) . Casa central: Pazo da/Equitativa*— 
M A D R I D . • 

R£FR£$£NTÍNT££l>CRU5IVO:(maír¡cula0o)5c todas i^ías marcan 

J o s é 6 . J u n e o s a 
Galera, 39 é piso.—a e R Ü Ñ a 



A NOSA TERRA 

F R A B I C A M E C A N I C A 
:-: DE CALZADO :-: 

— DE — 

ANXEL SENRA 
RÚA XUAN FLÓREZ 

Depósito: Cantón Grande, 15 

R 6 R U Ñ A 

L E C T O R E S ; 
Quen queira ter un traxe bóo e xeitoso, e 

que lie coste pouco difieiro, qu 'ó faga na xas-
árería de 

X o s é V á r e l a 
CIRCO. -16 - BAIXO — VIGO 

i J l E i CONTINENTAL 
Castelar, 8 e Olmos, 28 

Q MELLOR SERVIDO 
— DE — 

M. L o s a d a P r a d o 
A C R U N A 

Obras de Leandro Carré 
tontos e diálogos, 6o céntimos. 

Tolerías, 5o céntimos. 
Pediías ñas boas librerías, oü ao 

seu autor, San Roque, 6, 2 . ° , en
riando 25 céntimos mais para seren 
remitidas por correo certificado. 

G R A N FONDA 
Las Cuatro Naciones 

San Andrés , 102.—A G R U Ñ A 

O novo dono d'ista fonda, no seu deseio de 
mellorar o trato aos señores viaxeiros, fi'xo grandes 
reformas. 

Xántase ben, e os precios están 6 alcance de 
todos. 

H. L A P A L O M A 
— DE -

Ramón Mórandeira 

Este espléndido establecimiento, situado no 
no mais céntricos da poboaclón, axeítado á 
entura dos mlllores da súa eras, conta con 
espszosas e aireadas habltazocs, boa e abun
dante mesa, un servizo puntual I esmerado, e 
aslstenza facultativa pol-o enxebre e renoma-
do úoutor A. Otero. 

Fonte de San ¿tntón, 20 — Santiago 

Abonos Químicos Mineraes 
Ccmcnios, $ulfaío De cobre, Azufres, Cal5a 

bordeUs R O C e H 
Rexenerador R O S T T A M pra os anlmaes. 
debles, pra que as galiñas peñan mais hovos, 
etcétera. 

Pídanse ^rezos e condizós a 

Fernández, Fano y C.a—A GRUÑA 

ConsHltorio Médico=Qnktírxicó 
J . L a s t r e s 

Consulta e íraíamesío d'as enfermedades 
en general 

ESPECIALIDAES 
Piel i (incruso cáncer, lepra, lupus, e úlceras, 

atónicas) —Peito, Estómago, Anemia 
Reumatismo, Artritis deformante^ 

Neuralgias, Arterio-esclorosis, Parálisis] 

Electroterapia, Aeroterapia, Seroterapia, Análisis 
RAYOS x 

Gabinete I isioterfipico: Consultas de 10 a 12 * 
Tratamentos e prezos a honras convencionaes-

Non se fai aslstenza aos fogaresl 
Praza d'Gurense, 2»1.0 (esqulña a Picavia>í 

A eRDÑA 

VINOS FINOS 

R I O X A - M E D O C 
Felipe Cgalde * Hará 

Concesionario en Galicia: 

WALDO LOSADA = A 
a nome de quen deben vir os pedidos da Rexións 

G r a n H- Uniwersal 
Rúa da Reina (da Raiña), 

O MÁIS NOVO E O MILLOR 
^Ten carto de bafío moderno. Dispón de telé

fono (núra. 116) e de coche da casa pra 
todol-os trens. 

0 GRAN H. Ü1VERSAL merece ser visitado 

COMPÁGNIE GENERALE TRÁSÁTLÁNTIQÜE 
YHPORES^eORREOS D E GRAN Y E L O e i D H O E 

Servicios directo desde o porto da Cruña 

LINEA D E HABANA A VERACJRUS 
Prezo en terceira á Habana. 

> > Veraerús 
Ptas. 298-60 

> 313 60 

Facilitanse billetes de ferrocarril da^Habana a Santiago de Cuba pol-o prezo de Ptas. 35. 
Os emigrantes e todol-os equipaxes, son levados a bordo por conta da Compañía. 
Para toda clás d'informos sóbor de datas de saídar prezos do paxase e tipos de flete, dirixirse ó seu Consignatario 

D . N i c a n d re» F a r i ñ a 
R ú a dé Gomposíela, esquina á Praza de Lugo* 

|s¡OTA.—Quedan sin efeitó todal-as tarrxetas de visita, pois non se deixa entrare a bordo. 


